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َلع مَالسةُ وَالصو ،ينالَمالْع ِبر لَّهدُ لماَلْح
.ينعمجا بِهحصو هآل َلعدٍ، ومحِدِنَا ميس

Al-ḥamdu li-llāhi rabbi l-ʿālamīn,
waṣ-ṣalātu was-salāmu ʿalā Sayyidinā
Muḥammadin, wa-ʿalā ālihi wa-
ṣaḥbihi ajmaʿīn.

All praise is due to Allah, the Lord of
all worlds. Blessings and peace be
upon our master Muhammad, upon
his family, and upon all of his
companions.

فَقَدْ بدَات بِدُخُولِ شَهرِ الْمحرم السنَةُ الْهِجرِيةُ
الْجدِيدَةُ ١٤٤٨. ونَسال اله سبحانَه وتَعالَ انْ

ينصخْلالْم ادِهبع نم نَةالس ذِهه لَنَا فعجي
.اءيفوا

Faqad badaʾat bi-dukhūli shahri l-
Muḥarrami s-sanatu l-hijriyyatu l-
jadīdatu 1448. Wa-nasʾalu llāha
subḥānahū wa-taʿālā an yajʿalanā fī
hādhihi s-sanati min ʿibādihi l-
mukhliṣīna l-awfiyāʾ.

With the month of Muharram, the
new Hijri year 1448 has begun. We
ask Allah Almighty to make us
among His faithful servants in this
year.

نَةالس ذِهه ف ظْهِرنْ يا َالتَعو انَهحبس لُهانَسو
حلصالَّذِي ي ،مَالس هلَيع دِيهِدَنَا الْميس دَهبع

َلا ورميدُ اعيو طَرِبضالْم الَمذَا الْعه
نظَامها. فَبِدُونه علَيه السَم لَن يونَ ذَلكَ

ممنًا.

Wa-nasʾaluhu subḥānahū wa-taʿālā
an yuẓhira fī hādhihi s-sanati ʿabdahu
Sayyidanā l-Mahdiyya ʿalayhi s-
salām, allaḏī yuṣliḥu hādhā l-ʿālama
l-muḍṭariba wa-yuʿīdu l-umūra ilā
niẓāmihā. Fa-bi-dūnihi ʿalayhi s-
salām lan yakūna dhālika mumkinan.

May He, Glorified and Exalted is He,
cause His servant Sayyidina al-Mahdi
a.s. to appear in this year, so that he
may set this troubled world in order.
Without him a.s. this will not be
possible.

نستَحسي ،الَمالْع ف لشَاكالْم ةثْرك َلا انَظَر
نَةزْما ف انَ النَّاسكو .ةيذَائالْغ ِادوالْم اءرش

السابِقَة يشْتَرونَ اغْذِيتَهم اساسيةَ مرةً واحدَةً
.نَةالس ف

Naẓaran ilā kathrati l-mashākili fī l-
ʿālam, yustaḥsanu shirāʾu l-mawāddi
l-ghidhāʾiyyah. Wa-kāna n-nāsu fī l-
azminati s-sābiqati yashtarūna
aghdhiyatahumu l-asāsiyyata
marratan wāḥidatan fī s-sanah.

In view of the many problems in the
world, it is advisable to buy food
supplies. In earlier times, people used
to buy their basic foods once a year.

كَ فونَ ذَلنْ يا ،هال نْ شَاءِدِ، ايالْج نمو
الْيوم الْعاشرِ من الْمحرم، يوم عاشُوراء، الَّذِي
هال منْعا موي وهو ،الْقَادِم يسالْخَم موي قافوي

َلعو الَمالْع َليرٍ عثرٍ كبِخَي يهف َالتَعو انَهحبس
.النَّاس

Wa-mina l-jayyidi, in shāʾa llāh, an
yakūna dhālika fī l-yawmi l-ʿāshiri
mina l-Muḥarram, yawmi ʿĀshūrāʾ,
allaḏī yuwāfiqu yawma l-khamīsi l-
qādim, wa-huwa yawmun anʿama
llāhu subḥānahū wa-taʿālā fīhi bi-
khayrin kathīrin ʿalā l-ʿālami wa-ʿalā
n-nās.

In shā’ Allāh, it is good to do this on
the tenth of Muharram, the Day of
‘Āshūrā’, which falls on the coming
Thursday, a day on which Allah
Almighty bestowed much goodness
upon the world and upon mankind.

نم ةالْقَادِم نَةالس لَنَا فعجنْ يا هال لانَس
انَهحبس هال نْ شَاءـ ا قَّفنَتَو  ْناو ،دَاءعالس
وتَعالَ ـ عن اسعادِ اخَرِين وادخَالِ السرورِ

.قُلُوبِهِم َلع

Nasʾalu llāha an yajʿalanā fī s-sanati
l-qādimati mina s-suʿadāʾ, wa-an lā
natawaqqafa — in shāʾa llāhu
subḥānahū wa-taʿālā — ʿan isʿādi l-
ākharīna wa-idkhāli s-surūri ʿalā
qulūbihim.

May we ourselves be happy in the
coming year, and may we, in shā’
Allāh, never cease to make others
happy as well. In shā’ Allāh.

:رِيمْال تَابِهك ف يمظالْع هال قُوليو Wa-yaqūlu llāhu l-ʿaẓīmu fī kitābihi
l-karīm:

And Allah Almighty says:

الَّذِين رٍ * اخُس انَ لَفنْسنَّ ارِ * اصالْعو﴿
قا بِالْحواصتَواتِ وحاللُوا الصمعنُوا وآم
وتَواصوا بِالصبرِ﴾ (سورةُ الْعصرِ: ١–٣)

«Wa-l-ʿaṣr. Inna l-insāna la-fī khusr.
Illā llaḏīna āmanū wa-ʿamilū ṣ-
ṣāliḥāti wa-tawāṣaw bi-l-ḥaqqi wa-
tawāṣaw biṣ-ṣabr.» (Sūratu l-ʿAṣr,
103:1–3)

“By Time. Indeed, mankind is surely
in loss, except those who believe,
perform righteous deeds, encourage
one another to the truth, and
encourage one another to patience.”
(Al-‘Asr 103:1–3)

:َالتَع قَالو Wa-qāla taʿālā:
﴿انَّ اله  يغَيِر ما بِقَوم حتَّ يغَيِروا ما

بِانْفُسهِم﴾ (سورةُ الرعدِ: ١١)
«Inna llāha lā yughayyiru mā bi-
qawmin ḥattā yughayyirū mā bi-
anfusihim.» (Sūratu r-Raʿd, 13:11)

“Indeed, Allah does not change the
condition of a people until they
change what is within themselves.”
(Ar-Ra‘d 13:11)

:َالتَعو انَهحبس قَالو Wa-qāla subḥānahū wa-taʿālā:
نم زُقْهريا * وجخْرم لَه لعجي هال تَّقي نمو﴿

حيث  يحتَسب﴾ (سورةُ الطََّقِ: ٢–٣)
«Wa-man yattaqi llāha yajʿal lahu
makhrajā. Wa-yarzuqhu min ḥaythu
lā yaḥtasib.» (Sūratu ṭ-Ṭalāq, 65:2–3)

“And whoever fears Allah, He will
make for him a way out and provide
for him from where he does not
expect.”
(At-Talāq 65:2–3)
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